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V‘ TUBE : Oil-mist resistant natural and synthetic rubber.
REINFORCEMENT : High tensile synthetic textile.
COVER : Abrasion, ozone and weather resistant smooth natural and synthetic rubber.
m APPLICATION : Medium duty service for air and pneumatic tools specially in mines, quarries and constructions.
SEELE : Olnebelbestdndiger Natur- und Synthesekautschuk.
EINLAGE : Hochzugfeste synthetische Textileinlage.
DECKE : Abrieb-, ozon- und witterungsbestandiger synthetischer Gummi, glatt.
ANWENDUNG : Im mittleren Druckbereich fir Luft und pneumatisch operierende Maschinen speziell in Minen und Baubranche.
SOTTOSTRATO : Gomma naturale e sintetica resistente all’olio nebulizzato.
RINFORZO : Inserzioni tessili ad alta tenacita.
COPERTURA : Gomma naturale e sintetica liscia resistente all'abrasione, all'ozono ed agli agenti atmosferici.
IMPIEGO : Mandata d'aria compressa per compressori, nelle miniere, cave e costruzione.
TUBE : Caoutchouc naturel et synthétique résistant aux projections d'huile.
RENFORCEMENT : Insertion textile haute ténacité.
REVETEMENT : Caoutchouc naturel et synthétique lisse résistant a I'abrasion, a I'ozone et aux agents atmosphériques.
APPLICATION : Pour air et équipements pneumatiques en particulier dans l'industrie miniere et la construction.
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INNER TUBE: Qil-mist resistant natural and synthetic rubber.
REINFORCEMENT: High tensile synthetic textile reinforcement for strength and pressure handling.
COVER: Smooth natural and synthetic rubber cover resistant to abrasion, ozone, and
weather.
APPLICATION: Medium-duty service for air and pneumatic tools, specially suitable for mines,
quarries, and construction sites.
PERFORMANCE: High pressure resistance up to 20 bar (2.0 MPa) with reliable performance
for demanding air applications.
HOSE TEMPERATURE: = -25°C / +70°C | -13°F / +158°F




3/16" 5 0.452 11.5 20 60 0.130 100

1/4" 6 0.511 130 20 | 60 | 0170 | 100
5/16" 8 0.590 150 = 20 60 | 0210 @ 100
3/8" 10 0.669 170 = 20 60 0250 100
1/2" 13 0826 210 | 20 60 | 0.340 100
5/8" 16 0984  25.0 20 60 0.510 100
3/4" 19 1161 = 295 | 20 60  0.640 100
1" 25 1417 360 | 20 60  0.800 100
11/4" 32 1811 460 | 20 | 60 | 1350 40
11/2" 38 2125 540 | 20 60  1.800 40
13/4" 45 2362 600 | 20 60  2.080 40
2" 51 2.618 665 @ 20 60 2375 40
21/2" 63 2125 770 | 20 | 60 | 2425 40
3" 76 3.622 920 @ 20 = 60 | 3250 40
31/2" 90 4134 1050 @ 20 60  3.600 40
4" 102 4.724 120.0 20 60 . 4,925 40

: RN _25.0C/+700C

trereennni _13.°F/+158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE: TRANSFER TAPE OR EMBOSSED
LONG-KOMP MEDIUM DUTY AIR (... mm) 2.0 MPA (20 BAR)

NORMS COLOUR

NORMEN FARBEN
ISO 1307

NORME COLORI

NORMES COULEUR
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